HHAPAAEII'MATA KPITHPION AEIOAOTHXHXY

1. Kprtiplo yportiS OMYOLETTNG OOKILAGIOC

Yroyeio padnt

OVOLLOTETIDMVULLO: 1uetteeutieeeiteeeiteentteeetteesiteesteesaneeesseeenseeesnseesasseesnseessseessnseesnseesnans
TEEN: v TUARO: e, ZHOR. 'ETOG: ittt
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HUEPOUMVIOL: 1.t
BaBpog: v, (apBunTIKAOC)

..................................... (oAoypdonc)

MAGHMA V

A. Keipevo

Silius Italicus, poeta epicus, vir clarus erat. Septendecim libri eius de bello
Punico secundo pulchri sunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se
tenebat. Multos in illis locis agros possidebat. Silius animum tenerum
habebat. Gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovebat. Eum ut puer

magistrum honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacebat, pro templo
habebat.

B. Hopatypnioceig
1. Zmplopevor oto keipevo va ypdyete dimha o€ KAOE EPAOTNOT TO YPALLLO TNG
avtiotoymng andvinong. Ilévie amd T1g mTpotdoelg mov Kataympilovial o
OTNAN TOV OTAVINCEDV OEV OVTOTOKPIVOVTUL GE OVTIGTOLYES EPMTIOELS.
Epomiocsig ATavTiGELS
1) O Eratne Silius Italicus poeta epicus o) Agri Sili in Graecia erant.
an (=n) tragicus?
2) O Suntne libri Sili de bello Punico B) Epicus.

secundo pulchri?

3) O Ubi (= nov) Silius ultimis annis v) Ultimis annis vitae suae in
vitae suae se tenebat? Campania se tenet.

4) O Ubi agri Sili erant? 8) Monumentum Vergili Romae

iacebat.

5) O Ubi monumentum Vergili iacebat?  €) Certe. (= BePaing)
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6) O Studebatne Silius gloriae Vergili  ot) Vergili.
an Ovidi?
0) Tragicus.
n) Ovidi.
0) Neapoli iacebat.
1) In Campania.
w) In Campania erant.

Movadec 3 (6 x 0,5)

2. Na kAivete Tig Tapakatom AEEELS TOV KEWWEVOL GTOV 0plOud Kot GTO YEVOG TTOL

Bpiokovtot. ingenium, vir, clarus, illis, locis

OVoaoTIKT

Tevicn

Aotikn

Aotk

Kintun

AQupETIKN

Movadeg 3 (30 AéEeig x 0,1)

3. No HETAQEPETE GTNV OVTIOTOLYN TTMGN 1| GTO AVTIGTOLYO TPOCOTO TOV AAAOL
aplBpod Tovg KAIToHg TOTOVG TOV TAPaKAT® Tpotdoewv. Na un Bifete Tig
npotdoel; ekeiveg o1 omoleg, av petacynuaticdovv, dev 6idovv 0modeKTO
vonua.

o) Eum ut puer magistrum honorabat.
B) 1lli agros in eis locis possidebant.
v) Poetas honorabat et eos fovebat.
0) Pueri magistrum amant et honorant.
€) Animus pueri tener est.
ot) Eorum libri de bellis pulchri erant.
0) Septendecim libri eius pulchri sunt.
M) Multi poetae Vergili ingenium fovebant.
0) Monumentum eius pro templo habebat.
V) Ultimis annis in illis locis se tenebant.
Movéadeg 5 (10 x 0,5)
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4. Noa yivelt cuALaPiopog TV AEEEDV TNG TPOTOUOTG TTOL OKOAOLOEL:
Septendecim libri eius de bello Punico secundo pulchri sunt.
Movadeg 2

5. Na 0éoete 0 onueio ¢ pokpoOTTAG 1 TG PPorydTNTOGC TAV® OO TO POVNAEV
NG TOPUAYOVCOS TOV TOPAKAT® AEEEmV Kot To Tovikd onpueio g ofelog
otV cvALoP1| Tov TovileTol. No d1Kal0AOYNGETE TNV OTAVINGN OO,

O0) JEQLECUS oottt ettt ettt
B) SEPIENACCTIN: ...t
V) SECURAO: ..ot
O) POSSIACDAL: ...
€) Ve Gilic oo s
OT) IAGENIUTNGUE. ..ottt sttt ettt nes
O) JOVEDAL: ...
M) PRAZISTIUIIL .ottt ettt
0) HONOTADAL: ............oooceeeeeeeeeeee e
V) NCAPOLT: ..o
Movadeg 2 (10 Aé&eigx 0,2)

6. No emoeépete TG amoitovpeveg 010pOADGCEL;, MOTE Ol TPOTAGES 7TOL
aKoAoVOOVV VO EVOL GUVTOKTIKMG KO VONUATIKOG OTOJEKTES:
o) Silius in septendecim libros de bello Punico secundo narrabat.
B) Vergilium fovebat et monumentum suum, quod Neapoli iacebant, pro

templum habebat.
v) Animus Sili tenera erat.
0) Silius ingenium validam habebat.
€) Vergili gloria studebat et poetas honorabat.
ot) Clari poetae magister populi sunt. (populus, -1 = Aadg)
0) Gloria Vergili magna apud antiquis Romanis erat.
Movéadeg 5 (10 Aé&eig x 0,5)
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2. Kpuriipro ypomtic doKnaoiog £ni Tov gvotitoyv I-V

Yroyyeio padnt
OVOLLOTETIDMVULLO: 1neteeeuvieeeitieeiteentteeeateeesiteesteessneeesaseessueeesnseesasteessseessseessnseesnseesnnns
TaEN: v TUARO: v, ZHOR. "ETOG: vt

E&etalopevo pabnuo: Aatvikd

BaBpog: v, (apOunTIKAC)
..................................... (oAoypaowc)

Hoapatypiocsig

1. No copminpaote to kevd emiéyovtag amod Tig AEEelg mov didovial HEcH OTIG
napevBéoelg T AEEN mov kdBe Qopd amarteital, APov T UETAPEPETE GTOV
KatdAnio tomo. Ta prpato pe to omoic Ho CUUTANPMCETE TO. KEVA VO
te0o0v o¢ evestdTa. No TpocéEeTe GTE OL TPOTACELS VO EIVOL VONUOTIKAOG
OTTOOEKTEG,
a) Poeta contra..................... repugnat et adversam fortunam .......................

(deploro, iniuria)

B) Ovidius de ................... B7D ottt e (scriptito, epistula,
terra)

Y) OVIdius .........ccovvene. plenas ........cccoovvcveeiniennnn. scriptitat. (epistula,
querela)

) TR € ovioiieeiieeiinn, poetam excruciant. (cura, miseria)

€) OVIdius poeta in ...........ccocce covevceeeceaeeaeeeen, exulat. (terra, gelidus)

ot) Incolaede...................... gelida ....................... (narro, terra)

{) Musae amicae ....................... sunt. (poeta)

M) Epistulas plenas ............ccccccoeevviiiiis e scriptitat. (querela,
Roma)

0) Nos fortunam adversam .................ccccueveeenne. et Iniuriae .......................
(repugno, deploro)

V) VOS oo CONLra INIUFIAM. ..........cccvveeeeeenennn. (epistula,

repugno)
Movéadeg 5 (20 AéEeig x 0,25)
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2. No Béoete T0 onEio TNG LOKPOTNTOG T} TNG PPoydTNTOC TAV®D OO TO POVNAEV
NG TOPAAYOVGOS TMV TAPUKAT® AEEE®V Kol TO TovikO onueio ¢ o&elog
otV cLALOPT Tov TovifeTatl. Na SIKaloAOYNGETE TV OMAVTNON COG:

OL) OPPUSGHANL ...vveeneveeaereeaireeseseeseteeesseesseesssseessseeesseesssesassseessseesssssssssassssessnssees
B) FAVIGAL «.oeveeeieeeeeeeeee ettt ettt st sttt seenaens
V) PALFIAM ...cvoenveeeevee e eeieeseeeeteeeteeetaeesebeesbae e sbeesssaeensseessseesnsaeensseesnsesennns
O) IMSTAIAS .ottt ettt et e e s te e e eaae e treeereeeeaneas
€) FEIAFTAL ..vveeeveeeeeveeeieeaeieeesseesetteesseesseeessseessseeessseessseeassseessseeasseeasssassnseeenssens

Movada 1 (5 Aé&egx 0,1)

3. No petappocfodv ota ATvikd ot TpoTacElC:
o) O1 EAAnveg ue d6h0 rvpievovy v Tpoia.
B) O Aiveiag mléer mpog v Italia pe 1ovg oLVIPOPOVE TOD.
v) v Appien n Aidw Geueliove ) véa matpida te.
0) H pacilicoa oyamodoe tov Awveio.
€) O1 dvepor avotapoaloy To TEAayog.

o1) O Aweiag dipyodvray otnv Paciliooa 1o, texvaouato, twv EAAvaov.

Movadeg 3 (6 x 0,5)

4. Me 11g opuadeg AéEemv OV GOG BIVOVTUL VO KOTUGKEVAOETE 10UPIOUES OTTOOEKTEG
TPOTAGELS, apoV TomoBetnoete TNV kabe AEEN oTOV KATIAANAO TOTTO:
o) Aethiopia, ad, Neptunus, ora, urgeo, belua.
B) Perseus, denique, navigo, Aethiopia, in.
v) Belua, hasta, Perseus, deleo.
0) Hostia, Neptunus, placeo, regius.

Movadec 2 (4 x 0,5)
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5. No dopfdoete Ta cuvTakTikd AdOn kol vo dikaloloynoete Tic d10pBdcelg
cag:
o) Romani Vergilio honorabant ingeniumque eius fovebat.
B) Populus (=0 hadc) poetas claros amat et gloriae suae studet.
v) Monumentum Vergili in Neapoli IEIiacebat.
0) Silius fovebat Vergilium ut pueri magistros suus.
€) Multos in Campaniam agros Silius possidebant.
o1) Animus puerorum tenera est.
0) Magistri consultant pueris et animis eorum fovent.
M) Pueri claros poetas honorant et gloriam eorum student.
0) Viri clari a pueris ~gloriae magnorum virum student.
V) Incolae Campaniae industria (= puhonovia) inter vos certabant.
w) Pueri iustitia amant et iniuriam repugnant.

B) Silius ingenium Vergili fovebat et monumentum poetae pro templum
habebat.

Movédeg 6 (12 x 0,5)

159
160

BA. Ma6. XXVIIL Top. 1.
BA. 6. 64, vroo. 11.
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6. No petopépete 61Ny ovIicToryn TTMOCT 1 OTO OVTICTOLO0 TPOCOTO TOL
GAhov ap1Bpov Tovg KATOUG TUTOVE TV TUPAKAT® TEPIOSWV:
o) Vos magnifici estis.
B) In bello periculum propulsabat.
v) Regina magnifica erat et tenerum amimum habebat.
0) Pueri amicis suis consultabant.
€) In maximo periculo eratis et amici vestri vos iuvabant.

ot) Eum ut puer magistrum honorabat.

Movadeg 3 (6 x 0,5)

259



3. Kputiipro yposrtic OAYOAERTNC OOKINAGIOC

Yroyeio padnt

OVOLLOTETIDMVULLO: 1ueteeeutieeeiteeeiteeatteeeteeesteesteessseeesnseeesuseesnseesasseesnseessseessnseesnseesnnee
TaEN: v, TUARO: v, ZHON. "ETOG: vt
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HUEPOUMVIOL: 1.t
BaBpoG: v, (apOunTIKADC)

..................................... (oAoypaomc)

MAG®GHMA VIII

A. Keipevo

Gaius Plinius Cornelio Tacito suo salutem. Ridebis. Ego tres apros feroces
cepi. «Ipse?y interrogabis. Ipse. Ad retia sedebam, erat in proximo non
venabulum sed stilus et pugillares; cogitabam aliquid enotabamque, etsi
retia vacua, plenas tamen ceras habebam. Silvae et solitudo sunt magna
incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque
pugillares adportare: videbis non Dianam in montibus sed Minervam errare.
Vale!

B. ITapatypiosg

1.

apros feroces, retia vacua: No ypo@oOV 1 YEVIKY, OITIOTIKN KOl GQULPETIKT

TTOGN TOL TANOVVTIKOD apP1OpoD.

Cevuan AvtioTukn AgarpeTii)

Movadeg 3 (12 Aéeig x 0,25)
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2. aliquid, ipse: Na kMOl 10 0vd€TEPO YEVOG KOl GTOVG 600 aplBovc.

Evikog IMin06vvtikég Evikog IMin0vvtikég

Movadeg 4 (20 Aé€eig x 0,2)

3. suo, tibi: No ovayvoploTodV YPOUUOTIKA 01 TOTTOL

Movadeg 2

4. sedebam, errare: No ypogpel t0o Tpito TPOCMMIO €VIKOL Kol TANOLVIIKOV

aplOLo GTNV OPIOTIKY] TOV EVESTATA, TOPATATIKOD Kol LEAAOVTAL.

Eveotatag Mopotoatikog MérhovTog

AR

vy ™n0.

v ev.

v 0.

Movadeg 3 (12 Aégeig x 0,25)

5. No oopunAnp®ocete o KeVE, OoTE Vo YopaKTnpileTal TANP®S 1 GUVTAKTIKN

Aertovpyia TV AEE®V 1 TOV TPOTACEMV TTOL divovTat:

o) stilus EIVOL o, OTO PO weneeeenreenieeieerireeeeenns

B) aliquid EIVOL o OTO PIHOL weeeeeeneeeneeereeesireeeeeenns

Y) etsi retia vacua ELVOIL OEVTEP. v npdTOoN

) adportare EVOL e oamopEl. mov  €xel  Béom
............................. TOU PALUOTOG wveeeveenreeveeneennnes

€) Minervam EIVOL cevveeiieeeiee e, TOD coeereeereeeeeree e

Movédeg 5 (10 Aé&eig x 0,5)
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6. No peTappaoete T0 ATOCTOGLOL:
Etsi retia vacua, plenas tamen ceras habebam. Silvae et solitudo sunt magna
incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque

pugillares adportare.

Movadeg 3
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4. Kpvtiipro yportic @proios 60KINAGIoC

Yroyyeio padnt)
OVOLLOTETIDMVULLO: 1uetteeutieeeurieeieeeatteeeteeesiteeseeesaneeesseeenuaeesnseesasseessseesnseessnseessseesnnns
TaEN: v TUARO: v, ZHON. "ETOG: vt
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HUEPOUMVIOL: 1.ttt
BaBpOG: v, (apOuNTIKAC)
................................. (ohoypdopwc)
MAGHMA IX
A. Keipevo

Tarquinius Superbus, septimus atque ultimus regum, hoc modo imperium
perdit. Filius eius Sextus Tarquinius pudicitiam Lucretiae uxoris Collatini,
laedit. Maritus et pater et lunius Brutus eam maestam inveniunt. lllis femina
cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit. Brutus ex vulnere
dolore magno cultrum extrahit et delictum punire parat. Populum concitat et
Tarquinio imperium adimit. Liber iam populus Romanus duo consules,

Tunium Brutum et Tarquinium Collatinum, deligere constituit.

B. Hoapatypnoceig

1. No cvopnAnpoote ta kevd emAéyovtag, and Tig AEEEIS TOV didoVTaL HECO OTIC
napevBéoelg, t AEEN mov kdbe Popd amorteital, APov TN LETOPEPETE GTOV
KatdAAnAo tomo (to pripate mov didoviar otig mapevhioelg va tebovv og
xPOVO evesTdTA). No SIKOLOAOYNGETE TNV TTMON TOV OVOUATOV KAOMG Kot
T0 TPOGHOTO TV pNudtev mov emiésate. Na Tpocélete MOTE Ol TPOTACELS

Vo €lval VOMLLOTIKMG OTOOEKTEC.

o) Milites ................... delictum ..........c.cccccou.. punire parabant. (arma,
hostis)

B) Maritus Lucretiae .......................... UM oo, (culter,
interficio)

Y) VOS PAtriam et ...........ccocccvevcieiiiii i (libertas, perdo)

0) Milites Romani in ...............c.......... fortiter pugnabant et..........................

propulsabant. (bellum, hostis)
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€) Populus Romanus filium regis ..o € oo,
imperium adimit. (punio, rex)

Movadeg 5 (5x 1)

2. ZT1g mopoKAT® opddeg AéEemv va vroypoupicete Tig mopeicokteg. Tt Koo
&yovv ot mopeicokteg AEEELG e TIG VITOAOUTEG AEEEIC TG OUASOG KOl ™G TTPOG
T1 510.pOPOTOLOVVTAL OO AVTES;
o) septimum, regum, imperium, maestum, magnum, clarum, antiquum,

magnificum, possum.

B) eius, filius, ipsius, huius, illius, regius.
v) perdit, laedit, aperit, extrahit, adimit, constituit, invenit.
0) perdere, laedere, genere, adimere, constituere, deligere, vulnere.

Movédeg 2 (4 x 0,5)

3. Na Eavaypagovv ot mopakdt® mepiodol, apod HeTaPepHOvV Ta PHIUATO GTO
avTioTOL0 TPOCSHOTO TOV AAAOL aplBuol (oTnv £ykiion mov Ppickovtar) Kot
yivouv, 0mov ypeldleTal, ol avayKoieg TPOTOTOWCELS DGTE Ol VEEG TPOTACELG
Vo glvol GUVTOKTIKOG KOl VONUOTIK®OG omodektés. Na unv 0iete 11
TEPLOO0VG EKELVEG IOV AV TPOTOTONBOVY deV TAPEYOVV ATOOEKTO VOTLLOL:

o) Filius eam maestam invenit.

B) Rex imperium perdit.
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v) Filius regis pudicitiam puellarum laedit.
0) Femina illis iniuriam aperit.
¢) llle delictum punit.
o1) Nos delictum punimus.
€) Vos iniuriam aperitis.
n) llle populum Romanum concitabat.
0) Vos Tarquinio imperium adimitis.
V) Populus Romanus duo consules deligebat.
Movadeg 5 (10 x 0,5)

4. Zmplopevol oto keipevo va yphyete dimha o€ KABE EpAOTNOT TO YPALLUL TNG
avtiotoymng andvinong. Ilévie amd T1g mTpotdoelg mov Kataympilovial o
OTNAN TOV OTAVTGEDY OV AVTATOKPIVOVTOL GE OVTIGTOYES EPWTIOELG.

Epomiocsig ATavVTHGELS
1) O Quis pudicitiam uxoris Collatini o) Maritis, patris et luni Bruti.
laedit?
2) O Quibus Lucretia iniuriam aperit? B)  Duo.
3) O Gladium an cultrum Brutus ex Y)  Marito, patri et lunio Bruto.
vulnere extrahit?
4) 0O Quot (= moc0VG;) populus 0) Lucretia.
Romanus consules deligit?
5) O Quid marito suo Lucretia aperit? €) Sextus Tarquinius.
6) O Qui (= mowov) Lucretiam maestam ot)  Iniuria.
inveniunt?
) Cultro.
n) Iniuriam.
0) Maritus, pater et lunius Brutus.
vV Cultrum.
w)  Maritus Lucretiam invenit
maestam.

Movadeg 3 (6 x 0,5)
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5. No petagppdoete T1g 000 TeELELTAIES TEPIOSOVG TOV KEWEVO.

Movadeg 2

6. Bdoel tov Keyévov vo avTiotoyioete TIc ATvikég AEEELG TG A’ oTnANG pe
TOVG GLVTAKTIKOVG Opovg TG B avaypdpovtag uésa oto mhaicio tov apfud
g avtiotoryng A&Eng g A’ otqAne. Xt B” otAn vdpyovv 1éc0Epig dpot

TV omoimv dgv dideTan 1 avtiotoyn A&EN:

A B
1) regum O yevikn avtikelpeviky
2) modo O vroxkeipevo
3) pudicitiam O yevikn vokeevikn
4) maestam O avtikeipevo tov p. «paraty
5) cultro O kotnyopnuatikog mpocdloptopds
6) punire O agapetikn Tov TpoOTOL

O yevikn doupetikn
O xatnyopodpevo
O avriceipevo tov p. «laedit»
O aeaipetikn Tov opydvov
Movadeg 3 (6 AéEeig x 0,5)
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5. Kprtiipo YpomTiC 0pLaiog 00KINOGIiog

Yroyyeio padnt)
OVOLLOTETIDMVULLO: 1uetteeutieeeurieeieeeatteeeteeesiteeseeesaneeesseeenuaeesnseesasseessseesnseessnseessseesnnns
TaEN: v TUARO: v, ZHON. "ETOG: vt
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HUEPOUMVIOL: 1.ttt
BaBpOG: v, (apOuNTIKAC)
................................. (ohoypdopwc)
MAOGHMA X
A. Keipevo

Aeneas bellum ingens geret in Italia. Populos feroces contundet, mores eis
imponet et moenia condet. Tu Aeneam ad caelum feres. Postea lulus, Aeneae
filius, regnum ab Lavinio transferet et Albam Longam muniet. Post trecentos
annos lIlia duos filios, Romulum et Remum, pariet, quos lupa nutriet.
Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine appellabit.
Romanis imperium sine fine erit. Caesar Augustus, ab Iulo ortus, Belli
portas claudet et Saturnium regnum restituet. Hunc tu, ut Aeneam, in caelo

accipies.

B. ITapatypiosig

1. No HETOPPACETE TO ATOGTOGLOL:
Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine appellabit.
Romanis imperium sine fine erit. Caesar Augustus, ab lulo ortus, Belli

portas claudet et Saturnium regnum restituet:

Movadec 3
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2. Zmpoduevol oto Keipevo va ypayete dimio o€ kGOe epdTNON TO YPAUUN TNG

avtiotoyng andvinong Eva ototygio TG 6THANG TOV 0TOVINCE®Y TEPIOGEVEL.

3.

Epoton

1) O Ubi Aeneas bellum geret? a)
2) O Quis Aenean ad caelum feret? )
3) O Quis Albam Longam muniet? )

4) O Quis urbi nomen dabit? %)
5) O Quis bellum componet in €)
Italia?
oT)

Amavtnon
Romulus.
Caesar Augustus.
In Italia.
Filius Aeneae.

Jupiter.

Filia Jovis, Venus.

Movideg 2 (5 Aéeg x 0,4)

Populos feroces contundet, mores eis imponet et moenia condet: Na

UETAPEPETE TOVG KAMTOVG TOMOVG otov avtifeto apBud (6mov eivar

duvaTov).

Movadeg 2 (8 AéEeig x 0,25)

No tonofetioete Ta TOPAKATO PHLOTO GTOV TIVOKE KOl VO GUUTATPMOCETE

TOV QVTIGTOLYO TOTO GTOVG GAAOVG YPOVOLS TG 1dt0G VNG condet, feres,

muniet, appellabit, erit.

Eveototag

Hopotoatikog

Méirovtog
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5. No GUUTANPOGCETE TI TTOGELS TOV AEITOVV:

OVOPLOGTIKNY OLTLOTIKY OQULPETIKI] doTiKn OLTLOTIKY)
EVIKOV EVIKOU EVIKOV A 0vvTiKoy | ANOUVTIKOD
eis
quos
tu
hunc
SUuo

Movadec 3 (15 Aééeig x 0,2)

6. Na evromicete TIg dgVTEPEVOVGEC TPOTAGEIC TOV KEWWEVOD Kot Vo eENyNoeTe

TOV TPOTO OV EICAYOVTOL KOl EKPEPOVTOL.

Movadeg 2

7. Aeneas bellum ingens geret in Italia. Populos feroces contundet, mores eis
imponet et moenia condet. Tu Aeneam ad caelum feres. Postea lulus,

Aeneae filius, regnum ab Lavinio transferet et Albam Longam muniet.

Na Eavaypdyete T1g mpotdoelc e€aptdvTag OAa Ta pruate ard to: Jupiter

narrat... Ko vo, yivouv ot 0AAOyEG TOV OOLTEL 1 ATOPEUPUTIKY cOVTOEN e

€101KO AmaPEUPATO.

Movéadeg 3 (10 x 0,3)
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8. Na coumAnpwboiv 1o KeVh, MOTE Vo YOPAKTNPILETOL TANP®G 1 CUVTUKTIKN

Aertovpyio T@V AEEE@V 1| TOV TPOTACE®MY TOL divovToL:

o) feroces EVOL o, TPOGS. OTO weeeveneevierenierieeeenee
B) mores EVOAL o, OTO eeereereereenieeneeeeeeeeeneeenneens
Y) tu EVOAL e, OTO ceereereenieenieeneeeeeeeeenneenneens
0) Romulum, Remum F1A Y70 AR OTO weveririeernireeeenireeeeenanees
€) lupa EVOL o, OTO weeveereenieenieeneeeeeeeeenneens
o1) Martia EVAL ... TPOGO. OTO weeevenveieenienveeienienieeniens
{) de nomine glvan ump6h. Tpood. mov dNAmvel
1) Romanis EIVOIL e, OO TO weeveevereeenneene
0) ab lulo glvar eumpo6h. Tpood. mov dNAmveL
......................... OTLO TO weeenveeieeieeneeeeeeeeeneeieens
V) Belli EVOL cevereiieeeee e OTO cveeeieeenieeenieeenineas

Movadeg 2 (20 AéEeic x 0,1)

270



6. Kpvtiipro yportilc d0Knaeiog £mi Ty gvotntoyv VI-X

Yroyyeio padnt
OVOLLOTETIDMVULLO: 1ueteeetieeeitieeieeentteeeteeesuteeseeessseeesaseeesueeesnseesasseessseessseessnseesnseesnnns
TaEN: v TUARO: v, ZHON. 'ETOG: ittt

E&etalopevo pabnuo: Aatvikd

BaBpog: v, (apBOuNTIKADC)
................................. (ohoypaopwc)

A. Keipevo
Legum ministri sunt magistratus, legum interpretes iudices, legum denique
omnes servi sumus.
Milites his verbis admonet: «Hostes adventare audio; speculatores nostri
eos prope esse nuntiant.
Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque pugillares adportare: Videbis
non Dianam in montibus sed Minervam errare.
1llis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit. Brutus
ex vulnere dolore magno cultrum extrahit et delictum punire parat.
Populos feroces contundet, mores eis imponet et moenia condet. Tu Aeneam

ad caelum feres.

B. Hopatypnioceig
1. No ypayete TNV OVOLOOTIKT TOV EVIKOD Kol TIC TAAYIEG TTOGELS TOV aptBpon
oToV omoio divovtol o1 mapaKkatm AEEELS (eGv Aeimel kamola mTtdon va Bécete

ToOA): iudices, verbis, omnes, iniuriam, cultro, moenia, caelum.

Ovopaoctiki) Cevikn AoTikn AvToTiKn A@arpeTiKi
EVIKOV

Movédeg 3,5 (35 MéEegx 0,1)
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2. No ypayete TV OVOUOGTIKY KOl YEVIKN €VIKOU KOB®MG KOl TN YEVIK Kot
AQUIPETIKN TOV TANOLVTIKOV ap1Bpod Tev mopakdto Aééemv oTo 1510 Yévog
K0l 6TO TPOGMTO OV Ppickovtat: his, eos, tibi, illis, se, ipsam.

Ovopaotiki Tevuan Tevua

AQupeTikn
EVIKOV EVIKOV AN 0VVTIKOD AN 0VVTIKOD

Movadeg 3 (24 AéEeig x 0,125)

3. feres, punire, nuntiant, condet: No. ypawyete 10 B’ mAnBuviicod TpdoOTO NG
OPIOTIKNG EVEGTAOTA, TOPUTATIKOD Kot HEALOVTAL.

Eveotatag MMopotoatikog MérhovTog

Movadeg 3 (12 AéEerc y 0,25)

4. No. cuumAnpdoeTe 0, KEVA emAEyovTag, and T AEEELG mov didovtan péca
oTig mapevBéoelg, T AEEn mov kdbe eopd amorteital, AoV TN UETAPEPETE

oToV KatdAAnAo T0mo. Na pocélete dOTE 01 TPOTAGELS VAL EIVOL VOILLOTIK®G
OTTOOEKTEG,.

a) Caesar quattuor ex

(legio)

........................... in Nerviis et tres in Belgis conlocat.

B) Quattuor ..................... in Nerviis hiemare imperat et tres in Belgis
.......................... iubet. (remaneo, legio)
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conlocare iubet. (hiberna, legatus, legio)
) J R frumentum in CASIFA  .....coooiiieie iubet.

(importo, legatus)

) I regum non licet puellarum pudicitiam ..........................
(laedo, filius)

OT) e ..oovneiiii parat Sextum Tarquinium, ..............cccceceeveeenee.

Tarquini Superbi, .........ccccoceeuennee. septimus atque ultimus regum erat.

(punio, filius, qui)
0) Collatinus UXOFEM ...........c.cccveeveeiaiiiiet e, invenit. (suus,
maestus)
Movadeg 3 (15 AéEeic x 0,2)

5. No copminpmBolv ta Kevd, OOTE v YOpaKkTNPIfETOL TANP®G 1 GUVTOUKTIKN

Aertovpyia Twv AéEemv ov divovtat.

o) Interpretes EWVOL o OTO erveerieereeceee e
B) verbis EWVOL e OTO eeerererreereereeieenneennees
Y) esse EVOL v, OTCOPEL. oo OTO eveerrieeineenns
0) hostes EIVOIL veveeeieeieceeeee OTO toveeeeeeeeieeenieeesree e
€) illis EVOL ceveeeieeeiee e, OTO creeeeereeeree et
oT) ipsam EIVOL o TIPOGD. OTO eveerveeerenrnnn,
{) eis EIVOL e, OTO eeeeeeereeieereenneesneennees
n) dolore EIVOL o, OTO eeeeeereereenreeneeesneennees

Movéadeg 2 (8 AéEeig x 0,25)

6. Noa onuewwoete v €voeiEn X 610 avtiotolyo mAaiclo, av vouilete 0Tt o
TEPLEXOUEVO TOV TPOTACEMV €ival cwotd 1 AovBaopévo. Nao artioloynoete
OM\EG TIC EMAOYEG OO,

20016 Adbog

o)) adportare: TeMKO amap. VoK. 6to prjua «licebity. O O
B) in montibus: epnpdh. Tpocd. mov dNAMVEL kivnon og tomo. O O
Y) Servi: VITOK. GTO PUO «SUMUSH. O O
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0) nostri: YeVIK| KTNTIKN 6TO «speculatoresy. O O

€) se: avTIKElPEVo oto pipa «interficity. O O

Movada 1 (5 AéEeic x 0,2)

7. ) lllis femina cum lacrimis iniuriam aperit et cultro se ipsam interficit: Na
Eavaypayete Tig Tpotdoels eEapTOVTOG OAN TAL pLOTO Ot To: Eutropius
narrat... Kol va. yivoov ot 0AAQYEG TOV OTOLTEL 1 ATOPEUPATIKY cOVTAEN LE
€101KO amapEUPATO.

B) Tu Aeneam ad caelum feres: No PETATPEYETE TO PO OE AMAPEUPOTO
eCaptdpevo and to pripa debeo.
Movadeg 1,5 (6 Aé€erg x 0,25)

8. No ovvdéoete T1g AéEelg TG oTAANG A’ He TIC ETVHOAOYIKG cLYYeEvelg AéEelg
g otqAng B'. Avo Aé&eig g otAng B” mepiocehouv.

A B
1) mowvn a) verbis
2) eiuou B) videris
3) éa v) feres
4) ov¢ (= agti) 8) lacrimas
5) pruo. €) punire
6) emra oT) errare
7) ovin {) vulnere
8) pépvw 1) sumus
0) septem
1) audio

Movéda 1 (8 AéEeic x 0,125)

161 . oo . . . , ,
Ed&v o d18dokmv kpivel 6TL 1 doknomn dev avTomoKpiveTal 6To eninedo TV LabnTdv Tov, Uropel,

Kot TV Kpion TOv, Vo TV OVIIKOTOOTHOEL [e GAAN. Ot amavtiogls g doknong Ppickovron
GTIG ETVHOAOYIKEG TAPATNPNOELS TOV GYOALKOV £YXEPOIOV.
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9. No petappdoete ota véo EAANVIKA T1g mTepLodovg:
o) Hostes adventare audio,speculatores nostri eos prope esse nuntiant.

B) Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque pugillares adportare.

v) Tu Aeneam ad caelum feres.

Movadeg 2 (20 AéEeig x 0,1)
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7. Kprtiiplo YpomTiC 0pLaiog 00KINOGIiog

Yroyeio padnt
L0 AN BT o0 () 0T W0
Téén:eeeieii, TUARO: e Yxoh. 'Etogi...ovnnnn..
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HEEPOUMV IO . et e
BaOpUOG: ..o (apOuNTIKGDC)

........................................... (oAoypdowc)

MAGHMATA XII kon XTIV

A. No peta@pdcete T0 TOPpUKATO KEIPEVO:

0) L. Aemilio Paulo consuli iterum bellum cum Perse rege gerere obtigit. Ut
domum ad vesperum rediit, filiola eius Tertia, quae tum erat admodum
parvula, ad complexum patris cucurrit. Pater filiae osculum dedit sed
animadvertit eam esse tristiculam. “Quid est” inquit “mea Tertia? Cur tristis
es? Quid tibi accidit?”

B) Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, qui in exercitu M.Antonii fuerat,
Athenas confugit. 1bi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente
apparuit ei species horrenda. Existimavit ad se venire hominem ingentis
magnitudunis et facie squalida, similem effigiei mortui. Quem simul aspexit

Cassius, timorem concepit.

Movadeg 10
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B. Hopatypnioceig

1. o) No ovvdéoete Toug aptBuons TG oTAANG A pe To Ypaupatae tng otning B.

"Eva otoyyeio tng otqing B’ mepiocevet:

A B
1. quid o)) OVOPOPTKT] OVTOVLTN
2. mea B) opiotikn] aviovouio
3. tibi Y) KTk aviovopio B tpocodmov
4.eius 0) EPOTNHOTIKY OVTOVOUIN
5. quem €) TPOCMOTIKY avT@VLUi B’ TPOoHTOV

OT) KTNTIKN avI®VLIO 0" TPOCMTOV
Movadeg 1,25

B) Na ocvuminpmoete T TT®OCES TOL 0OplBPod otov omoio odlvovtar ot

TapoKaTo AEEELS:

Teviki Aotk Aotk | Kintuep | AgarpeTtin
consuli
filiae
animum
exercitu
facie

Movadeg 1,25

2. a) Na yphwyete TIc TOpUKAT® PPAGELS HETAPEPOVTOS OAOVS TOVS TOTOVS TOV
KMtV AéEemv otov avtifeto aplBuo:
— Filiola eius erat admondum parvula.
— Pater filiae osculum dedit sed animadvertit eam esse tristiculam.
— Cur tristis es?
— Repente apparuit ei species horrenda, similem effigiei mortui.
Movédeg 1,25
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B) Na cvurinpdcete Tov mivako:

Eveotdtog

Hapatatikég

Mérhovtag

Mapaxeipevog

existimavit apparuit

Yrepovvréhkog

fuerat

dederat

Xvvteleopévog
Mérhovtag

Movadeg 1,25

3. o) No ooumAnpmBovv ta Kevld ®cote va yopaktnpiletol TANP®S 1 GUVTOKTL-

K1 Aerrovpyia tov Aé&ewv mov divovrat:

L. Aemilio Paulo
bellum

® ¢cius

tristis

Actiacum

EVOL .o e OO TO «ovvvennenn
etvol ....ooeeel OTO evnnennnn.

glvor yevikn ....oeenne. OO TO .ovvvnnne
elvol ....ooueeln OTO evvvennnn.

etvorl ..o.een.n TPOGIOPICUOG OTO ......... .

Movadeg 1,25

B) Na PdArete éva X oto oavtiotoyo TteTpaymvaxl, ov vouilere 0Tl TO

TEPIEYOUEVO TMV TPOTACEWV ival cotd 1 Aabepévo. Na aittoloynoete

TIG EMAOYEG GOG OTIC TPOTACELS 2 Ko 5.

1) consuli: elvan mapdBeom oto «L. Aemilio Pauloy.

2) filiae: etvan dpeco avtik. oto «dedity.

Ywotd AdbBog

3) Athenas: givon anpdBetn oo, TOL SNADVEL

Vv o€ TOmo Kivnon.

4) ei: givol avTiK. 0TO «apparuity.

5) facie: givol apolpetikn TG 1O10TNTOS.

O O
O O
O O
O O
O O

Movédeg 1,25

4. No avayvopicete to €100G TOV SELTEPELOVCMVY EMPPNUATIKOV TPOTACEDV

OV VIAPYOVV GTO OeVTEPO AMOGTOCHA. No SIKOIOAOYNGETE TN YPNON TOL

OUVOEGLOL LE TOV OTOI0 €L0AYOVTOL Ol OEVTEPELOVGES TPOTAGELS OTN

CULYKEKPIUEVT TTEPIMTOOT).

Movédeg 2,5
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8. Kputiipro ypomTiC 0pLaiog 00KINOGIiog

Yroyeio padnt
L0 AN BT o0 () 0T W0
Téén:eeeieii, TUARO: e Yxoh. 'Etogi...ovnnnn..
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HEEPOUMV IO . et e
BaOpUOG: ..o (apOuNTIKGDC)

........................................... (oAoypdowc)

MAGHMA XVII

IMAPATHPHZEIX

1. No petoapépete oty ovtictoryn TTMOCT 1 GTO OVTICTOLO0 TPOCOTO TOL
dAhov apBpod Tovg KAMTOUG TOTOLG TV TMOPUKAT® TPOTAcE®Y. Na un
0iete TOVG TOMOVG ekeivovg, MOV av peTacyNUOTIGOOVV, TPOKVTTOLV
TPOTAGELG VONUATIKOG ECPUAUEVEGS.

o) Hivultum fingere non poterant.
B) Tu lacrimas tenere non poteras.
v) Abdidi in tebernaculis suam fortunam querebantur.
0) Alius alia de causa discedere cupiebat.
€) Hi illos incredibili vitrute esse praedicabant.
ot) Alius discedebat, alius pudore adductus remanebat.
§) Hic periculum miserabatur.
M) Propter periculum omnes perturbabantur.
Movadeg 4

2. No ocopuminpdote ta Kevd emiéyovtag amd Tig AEEelg mov didovial HEca OTIC
napevBéoelg T AéEN mov kdbe Qopd amorteital, APOV TN UETAPEPETE GTOV
katdAAnio tomo. Ta prjuata pe ta onoio B0 CLUTANPDOCETE TO KEVA VO TE-
Bobv og oploTikn Tapatatikod mad. povic. Nao Tpocéiete MOTE OL TPOTAGELG
Vo €lval VOTLLOTIKMG OTOOEKTEC.

o) Totis castris teStaAmenta ...........c....coveeeveenn.. videbas, quia omnes .............
......................................... Vitae SUAE DPIOPE €SS .....occovviviereneeneeeeenans

(obsignor amap., arbitror, ultimus, dies)
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B) Vos, qui rei militaris periti ...........coeecvevevenuvanen. ) ettt ettt

(habeo, perturbo)

Y) Nos hostes incredibili virtute €SSe ........c.ccovvevvevveencunnnnn. et periculum
........................................ discedere cupiebamus (arbitror, miseror wa0.
pry.)

0) Puella timore .........ccoeevveeveennnnen. Jatum SUUML .....ccoveeeveeieeieeieeieeeeene.

(queror, adduco maf. pty.)
€) MIlIteS ..ccvvveveeeeeieeeeeieeeen, ex vocibus mercatorum, qui ................
....................... gentem esse incredibili virtute praedicabant, .....................

...................... cupiebant (perturbo ma. pty., fugio, hic)

OT) NOS fATUM ..ot ettt , quia periculum prope
BSSE evveeereeeereeeeeee e (miseror, communis, video)
§) Hostes, qui periti ................... MILTATIS .ooeveeiiviiniene, s e
DEFMOLL IHL e se abdebant. (habeo, res, mons, terror)
Movadeg 4

3. Noa eetboete av o1 mopokdto mpotdoels sivor ovVTOKTIKOS opfec M
ECQAAUEVES KoL VO ONUEWDCETE TNV £vOelEn X 010 owkelo mAaioto.

YXwotd Adbog

o) Nonnulli timorem concipiunt, cum luna defecit. O O

B) Nonnullos timor invasit, cum luna deficit. O O

v) Nonnulli discedere cupiebat, sed pudore adducti O O
remanebant.

d) Nonnulli perturbabantur, sed vultus fingebant O O
et lacrimas tenebant.

€) Nonnulos milites queri fatum suum vidimus. O O

Movadeg 4

4. No LETAPPACETE TIG TAPUKATM TEPLOIOVG:
o) Hi abdidi in tabernaculis suum fatum querebantur et lacrimas tenere non
poterant.
B) Timore milites perturbabantur et discedere cupiebant.

v) Alli discedere cupiebant, alli pudore adducti remanebant.
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0) Milites propter magnum periculum suum fatum querebantur.

€) Milites nostri neque vultum fingere neque lacrimas tenere poterant.

ot) Mercatores et Galli Germanos ingenti magnitudine corporum esse
praedicabant.

§) Mercatores et Galli Germanos homines ingentis magnitudinis esse
arbitrabantur.

n) Horum vocibus ac timore paulatim etiam ii, qui rei militaris periti

habebantur, perturbabantur.
Movadeg 8
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9. Kprtiipio ypomTi)S 01mpne 00KINOGiog

Yroyyeio padnt
OVOLLOTETIDVULLO: ettt ee ettt et et e et et e et e e et et et e et e et e et e aneeeaeeeneas
X7 | TUARO: e Yxoh. 'Etogi..oinvnnnn..
E&etalopevo pabnuo: Aatvikd
HEEPOUMVIO . e e
BoaOpUOG: ..o (apOuNTIKGDGC)

........................................... (oAoypdonc)

MAGHMATA I-X

A. KEIMENO

o) Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex
quibus quattuor in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis
remanere. Legatos omnes frumentum in castra importare iubet. Milites his
verbis admonet: «Hostes adventare audio; speculatores nostri eos prope
esse nuntiant. Vim hostium cavere debetis,; hostes enim de collibus advolare
solent et caedem militum perpetrare possunt.»

B) Post trecentos annos llia duos filios Romulum et Remum, pariet, quos lupa
nutriet. Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine
appellabit. Romanis imperium sine fine erit. Caesar Augustus, ab lulo ortus,
Belli portas claudet et Saturnium regnum restituet. Hunc tu, ut Aeneam, in
caelo accipies.

[No ypawyete oto 1eTpddtd oag T Metdppaon tov kelpévov (o) kot (B)].
Movadeg 50
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B. Hopatypnioceig

L.

o) No petapépete ta OnAvkd TPItdKATo 0VCIGTIKA TOV KEWWEVOL () oTnV
avtiotoyn wTt®or Tov dAlov apBpod. (No ypdwyete tnv andvinorn oto
TETPASLO GOGC.)

Movadeg 3

B) No cvumAnpmoete to Kevd HE TO PRHUOTO TTOL SidOVIOL EVIOG TMV
nopevhEcE®Y, OEOL TO UETOPEPETE OTO KOTOAANAO TPOCHOTO TOL
gvepyntikov pérlovto. ‘Eneita va HetaoynuoticeTe TIG TPOTAGEL MOTE 1)
EVEPYELDL TOV PTLLOTOC VO OVOPEPETOL GTO TTAPOV.

1) llla filium dei ................ocu........ (nutrio)

ii) Illi legiones in Belgis remanere .................... (iubeo)

iii) Hostes caedem militum ........................ (perpetro)

iv) Nos Saturnium regnum ........................ (restituo)

v) Legiones propter frumenti inopiam in hibernis .................. (remaneo)
(Z10 1ETPAdI6 OOGg va YpayeTe ToV aplBUd TG doknong kol dimAa TG ALEElg
TG OTOLEC KATA TN YVOUN GOG TPETMEL VO GUUTANPADGCETE. )

Movadeg 5

v) No copninpmote to kevd emiéyovtag and Tic AéEelc mov didovtot peEca
oT1g mapevhEaelg T AEEN Tov kABe popd amonteital, aQoD TN LETAPEPETE
otov kKataAinio tomo. Ta prpota pe ta onola o GuUTANPDOGETE TO KEVE
va 1eBovv og ypovo Ilopoataticd. No mpociéete dOTE Ol TPOTACELS VO
elval VoM IoTiK®G amodeKTEG.

1) Caesar (1) .cccocoveevveeeeennne, 1173 ) J remanere imperat. (miles
0., collis evik.)

i1) Incolae (3) .oeveveeeeveeeennnns de collibus (4) coceeeevveeeneennn. nuntiant.
(hostis, advolo)

iii) Speculatores (5) ...ccoevveevveecevennnns [(C) IR et prope eas (7)
........................ nuntiant. (legio, sum, advento)

iv) Vim hostium milites (8) ...c.cccocvevveeeennnnn. debebant. Hostes caedem
militum perpetrare (9) ........cccceeeeveeeennen. (caveo, possum)

(Ztv doxknon to kevd givor apOunpéva. 1o 1eTpdod cag va ypdyete Tov
apBpd tov Kevoy kot dimha Tig AEEELS TIG OTOlEG KATAL TN YVOUN GOG TPEMEL
VO GUUTAN PADCETE. )

Movdodeg 4,5
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2. o) No peTapépeTe oTNV OVTIGTOLYN MTOOT N GTO OVTIOTOL0 TPOCMITO TOL
GAlov 0p1BPOy TOVG KALTOVG TOTOVS TV TOPUKAT® TPOTAcE®Y. Na un
0ifete TIc TpoThOoELg eKElveg o1 omoieg, av petacynuaticfovy, dev didovv
OTOOEKTO VO LA,

1) Legionem conlocamus in illo loco.

i1) Speculator mihi eum prope esse nuntiat.

iii) Vim hostium cavere debetis.

iv) Caesar legiones in hibernis multis conlocat.

v) Hostes de collibus advolare solebant.

vi) Hunc tu accipies.

vii) Ille regnum restituet.

viii) llla filios pariet quos lupa nutriet.

ix) Rex illum in caelo accipiet.
(No ypayete 610 TETPASIO TIG TPOTAGELG HE TN VEX Hopen Tov Ba mdpovv
VOTEPO OO TIG TPOTOTOGELS OV Bal EMIPEPETE.)

Movadeg 4,5

B) No petapépete TIc avTmvopies Tov Kelévou () oty avtictoyn mrmon
Tov GAlov apBuod oto yévog mov Ppiokovrart. (No yphyete v
QAVTNON GOg GTO TETPASLO)

Movadeg 4

v) his verbis: Noa khMBo0dv poli otig mAdylec TTdoelg ToVv Okeiov oplOpov.
(Na ypdwyete TNV amdvinocy cog 6To TETPAdLO)
Movadeg 4

3. o) No ypayete oto 1€Tpddid cog Tovg apdoDs IOV VIAPYOVY UTPOGTA AT
ta otoyeion ™G A" oTANG (Tov éva kdt® and tov AAAo) kot dimAa amd
TOV KaOEVO OMUEIDOTE TO YPAULE TOV VIAPYEL UTPOCTE OO TO GTOLKELD
g B” otAng, 10 omoio avtictoyel og kdbe otoyeio g mpdng. Eva

otoryelo g B’ oming mepiocedet.

A B
1) in caelo o)) VITOKEipEVO
2) frumenti B) eump. TPOGH. TOL AVOYKAGTIKOD ALTIOV
3) prope Y) EMPP. TPOGS. TOL TOTOL
4) de collibus ) gump. TPoaGd. TG Kivnong o€ TOmo
5) in castra €) YEVIKN KTNTIKN
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6) llia OT) EUTP. TPOGO. TOV TOTOV (TNG OTACTG)

7) propter inopiam ) YevIKN VTOKEIUEVIKT|

8) ex quibus 1) EUTP. TPOGH. TOL dPNUEVOD OAOV

9) duos 0) eump. TPoacd. g kivnong and tono
10) Belli 1) YEVIKT] OVTIKELEVIKT

10) emBETIKOC TPOGIOPIoUOG
Movadeg 6,25
B) Na eéetdoete ov Ol TOPOKAT® TPOTACELS £ivOl GLVIOKTIKOG 0pBEc 1
E0PUAUEVEG KOl VO ONUELOOETE TNV £vOEIEN X 6TO 01KEl0 TAMIG10.
YXwotd Adbog

1) Magnum imperium Romanis erat.
2) Quattuor ex legionis in Belgis hiemare iubet.
3) Romulus Romam de suo nomine appellat.
4) Caesar Augustus portas, Belli claudere debet.
5) Caesar legatos frumentum in castra importare imperat.
6) Post multis annis Romulus moenia Martia condet.
7) Caesar multas legiones in illa loca conlocat.
8) Caesar milites vim hostium cavere admonet.
9) Speculator hostes esse prope nuntiant.

OO0OO00O0O0O000Oa0
o i o o R

10) Caesar legatum frumentum in castra importare iubet.
(Na ypayete oto t€Tpddio Tov aptBuod g doknong kot dimia v évoein
av Bewpeite 0TL TPEmel va emAEEeTe «ZmOOTON 1 TNV €vdeltn A av Bempeite
Ot Tpémel va emAEEeTE «AGB0GY.)

Movddeg 6,25

. o) No yopoktnpicete GULVIOKTIKOG TOLS TOUMOVS Tov Kewwévov () mov
Bpiokovtal og mtmdoN otiatiky (epmpoddetong Ko ampdOetong).
Movddeg 6
B) Romulus moenia Martia condet Romanosque de suo nomine appellabit.
Ba dwatnpndei To vomuo g meptddov M Ba aAlowwbel, av avTiKoTOoTH-
GOVUE TNV OVI®VULUIO «suo» He TNV avtovopio «eius»; Na dtkololoyn-
oete Vv andvinon coc. (Na yplwyete TNV amdvIncn 6To TETPAdld Gag.)
Movéodeg 2,5
v) No evToniceTe T0 VTOKEIUEVO TOV ATAPEUPATMOV TOV (0) KEEVOU.
(Na ypdwyete TNV amdvInocn 6To TeTpadld cag.) Movddeg 4
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10. Kprtipro yportig 6impne doKipnacioc

Yroyyeio padnt

BoOpOG: ..o (apOuNTIKGDC)
........................................... (oAoypdonc)

MAGHMATA XI-XX

A. No peta@pdcete 610 TETPAOLO GUS TO TAPUKAT® KEINEVO:

0) “Quid est” inquit “mea Tertia? Cur tristis es? Quid tibi accidit?”. “Mi
pater” respondit illa “Persa periit”.Perierat enim catellus eo nomine, quem
puella multum amabat.

B) Cassius servos inclamavit et de homine eos interrogavit. llli neminem
viderant. Cassius iterum se somno dedit eandemque speciem sommniavit.
Paucis post diebus res ipsa fidem somnii confirmavit. Nam Octavianus
supplicio capitis eum adfecit.

v) Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit
aversos. Ubi Hercules, e somno excitatus, gregem aspexit et partem abesse
sensit, pergit ad proximam speluncam, sed postquam boum vestigia foras

versa vidit,confusus gregem ex loco infesto amovere coepit.
Movadeg 50
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B. Hopatypnioceig

1. o) No ypayete oto T€TpddId Gog TOVg apBoDS TOL VIAPYOVY UTPOGTA U
Ta otoyyeion ™G otANG A’ (tov éva kdt® amd Tov AAA0) Kot dimAa amd
ToV KoOévo VO OMUEIDCETE TO YPAUUO TOV VRAPYEL UTPOCTH Omd TO
oTotyelo g otAng B, 10 omoio avticToyel og Kabe GTOYNEID TG TPDOTNC.

"Eva ototyeio g otAng B mepiocevst:

A B
1. quid o)) OVOPOPTKT] OVTOVLTN
2. mea B) dewctikn avtwvopia
3. tibi Y) KTk aviovopio B Ttpocodmov
4.illa 0) TPOCOTIKN AVI®V. Y TPOCHTOV
5. ipsa €) EPMTNUATIKN OVT®VULIN
6. quem 0T) TPOCMTIKT OVIOVLUIN B TPOGHOTOL
7. se {) kT ovTovupio o TPOGMTOL

1) OPIOTIKY] OVT®VLIN
Movadeg 1,75 (7 AéEeg x 0,25)

B) Na ypayete 610 1€Tpdidld G0G TOVG aPBUOVG TOV KEVAOV TTOV VILAPYOLY
OTOV TOPOKAT® TIVOKO Kol Vo OTUEDoETe dimho and kdéfe kevd tnv

avtovopio tnv onoia Oa ypdoate 6To KeVo.

Apoeviké Onioko Ovdétepo
1 2 quid

eos 3 4

5 ipsa 6

7 eandem 8
quosdam 9 10

Movddeg 4,5 (10 Aé&eig x 0,45)

v) Noa yphwyete oto TETPAOIO GOG TN YEVIKY], OOTIKT), OUTIOTIKY, KANTIKY Kot

OQOUIPETIKT TTOOT TOV TOPOKAT® OVCIUCTIKAOV, 6ToV aplfud 61OV omoio

dtvovton AéEeig: nomine, speciem, boves, speluncam, vestigia.

Movéddeg 6,25 (25 AéEgig x 0,25)



2. o) Na yphwete 010 TETPASLO GOG TIC TOPOKAT® TPOTACELS UETAPEPOVTOG
OAOVC TOVG TOTOVS TOV KMTOV AEEE@V 6TOV avtiBeTo ap1Ouo:
e Perierat catellus, quem puella multum amabat.
e [lle de homine eos interrogavit.

e Pastor boves traxit

Movadeg 4,5 (12 AéEeg x 0,375)

B) No ypawyete ot0 TETPASIO GOG TOV OVTIGTOLXO TOMO GTOVG VTOAOITOVLG

YPOVOLG TG 1010 POVNG TV pudtov: inclamavit, respondit, adfecit.

Movadeg 4,5 (15 AéEeic x 0,3)

v) No petagépete 610 T€Tpddid Gog amd TIg TAPAKAT® TPOTACELS HOVO Ta
PTLLOTO. GTOV OVTIGTOL(O TUTO TG OPLOTIKNG TOV EVEGTAOTA!
o Perierat catellus ,quem puella multum amabat.
o [lli neminem viderant.
e Cassius servos de homine interrogavit.
e Pastor boves quosdam traxit.

o Hercules gregem aspexit et partem abesse sensit.
Movadeg 3,5 (7 AéEeig x 0,5)

3. o) No yopoxtnpicete oto TEIPAOIO GOG TN GLVIOKTIKY AgLTovpyio TV
Aé€ewv mov dlvovior (TO GUVTOKTIKO TOLG pOro Kot Tn AéEn mov

npoodopilovv): tibi, catellus, nomine, caudis, boum.

Movadeg 6,5 (10 AéEes x 0,65)

B) Na ypayete oto t€Tpddid coG TOVg APtBoDS TOV TAPUKATO TPOTACEMV
(Tov éva kdte amd Tov GAlo) Kot dimia To ypauua X 1 A, av vouilete ot
TO TEPLEYOUEVO TOV TPOTACEMV &givar ocwotd N AavBacpévo. Na
a1TIOA0YNoETE OAEG TIG EMAOYEG GO,

Y0016 Adbog

1) tristis :elval KATYOPOVUEVO GTO «tuy. O O
2) somno: glval QUeCO avTiKeipevo oto «dedity. O O
3) abesse: glval TEMKO amap. G OVTIK. GTO «Sensity. O O
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4) partem: glval VTOKEIIEVO GTO «abesse. O O

5) pastor: givan eneEnynon oto «Cacusy. O O

6) versa: givol emMBOETIKN LETOYN, LLE VTTOK. TO «vestigiay. O O
Movédeg 6 (6 Aé€eg x 1)

4. o) Na avoyvopicete T0 €100¢ TV SELTEPELOVG MY TPOTAGEMV TOV VIAPYOLV
070 Tpito amodomoacua. No SIKO0AOYNCETE TN (PO TOV CUVOECU®V UE

TOVG 0TOI0VG E1GAYOVTOL GTN GLYKEKPLUEVN TEPITTMOOT).
Movddeg 6,5

B) Na Eavaypdwyete 610 TETPASIO GOG TIC TAPAKAT® TPOTACELS EEUPTAOVTOG
OA0 TO. PRt OO TO PO TOL Gag diveTol KABe popd otnv Tapévoe-
on.(No mpocélete va yivouv ol 0AAOYEC TOL OMOLTEL 1) OTOPEUPOTIKN
oovvtaln).

o Cassius eandem speciem somniavit (dicor).
e Octavianus supplicio capitis eum adfecit (Valerius Maximus narrat)
e Cacus pastor boves in speluncam traxit. (feror)

Movadeg 6 (3 mpotaoels X 2)
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